
На острове Панциря это не имело большого значения, когда один или два демона умерли.
Подобные инциденты случались практически ежедневно. Всегда были люди, которые тихо
умирали в ночи, а потом были выброшены в море огромными волнами. На следующий день
жизнь продолжалась как обычно, и демонам было все равно.

Подобные инциденты обычно случались на периферии острова Панциря, и никого не
волновали демоны, у которых не было денег на покупку защитных амулетов.

Однако, если бы такие инциденты произошли в центре острова и вовлекли десятки демонов с
защитными амулетами, это было бы непросто.

Дворец десяти королей, который уже был очень взволнован кражей, устремился в Аллею
Суккубов, как только они получили известие. Они увидели аллею, усыпанную телами демонов.

Все демоны были убиты ударом в сердце и горло. Это был очень профессиональный метод
убийства.

— Их взгляды были рассеяны. Их должна была убить суккуб, когда они были в состоянии
гипноза. Более того, они должны были умереть от рук одного и того же суккуба, — сказал
вампир, присев на корточки и некоторое время наблюдая.

— Все суккубы на Аллее Суккубов исчезли, — сообщил кто-то очень скоро.

Шиварра крикнул: «О чем думают эти смиренные люди? Поймайте их всех и допросите.
Посмотрим, были ли они причастны к краже!»

— Я чувствую запах крови. Следуйте за мной, — пара черных крыльев распростерлась за
спиной вампира, и перед его взором появилась тонкая красная линия света. Он расправил
крылья и поднял свое тело в воздух. Он посмотрел в сторону гавани и как раз собирался что-то
сказать...

Бац!

Кирпич вылетел из ниоткуда и попал этому вампиру прямо в голову. Голова вампира
наклонилась в сторону, и он мгновенно приземлился. Он упал на землю без сознания.

— Кто там?!

Демоны из Дворца десяти королей были потрясены. Кто-то действительно посмел выступить
перед ними.

Тот шиварра 8-го уровня, который говорил ранее, прыгнул на крышу сбоку и огляделся, но все



еще не видел, кто это сделал.

— Это должна быть та группа шлюх. Ищите их! — Шиварра кричал от раздражения, когда
приказал демонам отправиться на поиски суккубов.

Бум!

Как раз в этот момент гигантское грибовидное облако снова появилось в центре острова
Панциря, и остров снова задрожал.

— Черт! Это Дворец десяти королей! — Лица шиварры и других демонов Дворца десяти
королей потемнели от гнева. Тот же взрыв в том же месте. Может ли этот парень снова
вернуться?

Демоны больше не заботились о преследовании суккубов, поскольку они быстро побежали к
Дворцу десяти королей.

Анжела, которая почти достигла гавани с суккубами, обернулась, чтобы посмотреть на
грибовидное облако, поднявшееся в центре острова Панциря, и ее лицо осветилось. Похоже, им
повезло. Дворец десяти королей снова стал целью таинственного эксперта. Она все еще
беспокоилась, что кто-то будет преследовать их, но теперь у Дворца десяти королей не было
времени больше с ними возиться.

— Вы все притормозите. Я сначала пойду за лодкой, — Анжела подняла руку, показывая
суккубам, чтобы они притормозили, пока она шла к самому большому кораблю,
пришвартованному в гавани.

Она легко контролировала матросов, охранявших корабль. Все суккубы поднялись на борт
корабля, окутанный туманом, и медленно покинули остров Панциря.

Анжела стояла на корме корабля, наблюдая, как остров Панциря удалялся все дальше и
дальше, и пробормотала: «Жаль, что мы ушли в такой спешке. Я даже не могла попрощаться с
начальницей. Думаю, мне нужно вернуться на остров Панциря после того, как я их устрою».

Она еще слишком молода. Она сделала такую ​​маленькую эвакуацию такой
драматичной. Ирина стояла на вершине утеса и вздыхала, глядя, как корабль уходит в тумане.
Если бы она не взорвала пять оставшихся залов Дворца десяти королей, они, возможно, даже
не смогли бы уйти.

Вспыхнул зеленый свет, и Ирина исчезла со скалы.

— Что опять случилось?



Майк, приближавшийся к острову Панциря на спине грифона, в шоке посмотрел на
грибовидное облако, поднимавшееся в центре острова, и 10 полностью сплющенных залов. На
такой подвиг была способна только Ирина. Он задавался вопросом, что сделали люди Дворца
десяти королей, чтобы снова разозлить его драгоценную жену.

Заставив А Цзы избежать наблюдения Дворца десяти королей, они приземлились на скале на
окраине острова Панциря. Майк похлопал А Цзы по голове, позволив ему уйти и поиграть
самому по себе, прежде чем броситься к ресторану.

Второй взрыв разрушил все залы Дворца десяти королей и полностью спровоцировал его. Его
люди повсюду допрашивали и арестовывали подозреваемых.

Майк вернулся в ресторан и увидел, что Ирина снова роет яму.

Майк подошел и взглянул на трех наполовину захороненных демонов, прежде чем спросить:
«Что здесь снова случилось?»

— Они пытались увезти меня и маленькую Эми, — ответила Ирина.

— Дорогая, у тебя был тяжелый день. Оставь это мне, — Майк быстро взял лопату у Ирины и
похоронил демонов, пока они смотрели на него испуганными глазами.

— Как люди из Дворца десяти королей снова тебя разозлили? — Спросил Майк, когда они
выровняли двор и вернулись.

— Они этого не делали, — Ирина покачала головой.

— Неужели? — Майк был сбит с толку, а затем спросил ее со странным выражением лица:
«Тогда почему ты снова разрушила Дворец десяти королей?»

— Ой. Анжела ушла, и я устроила фейерверк, чтобы ее отослать, — расслабленно сказала
Ирина.

— О, понятно… — Майк действительно не знал, что еще сказать. Этот ответ звучал вполне
нормально.

— Почему она внезапно ушла? Я даже не выплатил ей зарплату, — Майк внезапно ухватился за
суть материи. Анжела ушла, проработав всего полдня. Она установила рекорд самого
краткосрочного сотрудника, который у него когда-либо был после открытия ресторана.

— Она ушла со своими сестрами, поэтому я не могла им помешать.



— Тогда забудем об этом, — Майк тоже кивнул. Похоже, Анжела уже связалась со всеми
суккубами и увезла их с острова Панциря. Для нее это тоже было хорошо.

— Как все прошло? — Спросила Ирина.

— Приманка установлена. Завтра, когда пастухи будут ссорится, давай будем волком, который
заберет все себе, — Майк кивнул с улыбкой.

— Звучит довольно интересно, — глаза Ирины загорелись. На острове Панциря было только
небольшое количество слабаков, что было совсем не весело. Однако все будет по-другому,
когда целью станет Альфред и Симмонс. Это были большие рыбы.

* * *

— Раки, о раки. Пик моей профессиональной карьеры будет зависеть от вас, — Тони, который
все еще был наполовину пьян, не мог заснуть после того, как вернулся. Поэтому он решил
зажечь масляную лампу, сесть перед столом, достать ручку и бумагу и начать писать свою
статью.

Вкусные раки и пиво этим вечером принесли ему безграничное вдохновение. Этот изысканный
вкус, которого он никогда раньше не испытывал, даже стоил длинного эссе.

Немного успокоившись, он начал писать:

«Создание легенды — король креветок!»
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